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1. Sécurité et mises en garde 
 
Baissez le volume sonore avant de mettre les écouteurs. Quand vous écoutez de la musique, montez progressivement le volume 
pour trouver le niveau d'écoute qui vous convient.  
Niveau sonore max : 100 dB. A pleine puissance l'utilisation prolongée du baladeur peut endommager l'oreille de l'utilisateur. Le 
niveau sonore des baladeurs MP3 Memup, inférieur à 100dB, est conforme à la législation française. Ce niveau sonore est garanti 
à partir des écouteurs fournis. Aussi Memup ne s'engage au respect de cette norme qu'à partir des écouteurs livrés et vous 
recommande l'utilisation exclusive de ceux-ci. N'utilisez pas les écouteurs à un volume sonore élevé pendant une longue période 
de temps. Les professionnels de la santé ont signalé qu'il pouvait être dangereux d'être exposé à un volume sonore élevé. Si vous 
entendez des sifflements dans vos oreilles, veuillez baisser le volume ou cessez d'utiliser les écouteurs. 

 « A PLEINE PUISSANCE, L’ECOUTE PROLONGEE DU BALADEUR PEUT ENDOMMAGER L’OREILLE DE 
L’UTILISATEUR ». 
 
Électricité statique 
Pour réduire l'électricité statique, évitez d'utiliser le lecteur dans un environnement très sec. Dans un environnement propice aux 
décharges électrostatiques, le produit peut ne pas fonctionner correctement et l'utilisateur peut être amené à le réinitialiser. 
Protection des données enregistrées sur une clé USB 
Insérez toujours la clé USB dans le bon sens. Dans le cas contraire, vous risquez d'endommager la clé USB et le lecteur 
multimédia. 
N'enlevez pas la clé USB pendant que les données qu'elle contient sont en cours d'accès. 
Les interférences électriques et les décharges électrostatiques peuvent endommager la clé USB et provoquer une perte des 
données. 
Déclaration 
Il est fortement recommandé de sauvegarder toutes les données importantes sur un ordinateur pour les protéger contre toute 
détérioration, perte et contre tout dysfonctionnement du périphérique. Veuillez noter que notre entreprise et le fabriquant ne 
pourront pas être tenus responsables de toute perte ou détérioration des données. 
Le fonctionnement du lecteur décrit dans le présent manuel peut différer légèrement du produit réel. Afin d'améliorer les 
performances, celui-ci est en effet susceptible d'être modifié sans préavis. 
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2. Présentation du lecteur 
 

• Caractéristiques du lecteur 
• Écran TFT couleur 2,4 pouces 
• Lecteur WMA/MP3 
• Lecteur de livre électronique (e- book) 
• Lecteur vidéo 
• Visionneuse de photos 
• Lecteur carte Micro SD externe (jusqu'à 4 Go) 
• Affichage simultané des paroles des chansons pour les fichiers audio WMA/MP3 
• Enregistreur vocal 
• Interface USB 2.0 haut débit 
• Mémoire de masse USB 
• Connecteur USB intégré 
• Écran rétroéclairé 
• Systèmes d'exploitation pris en charge 
• Windows 2000/XP/Vista. 
• Mac OS X (version 10.2.6 ou ultérieure)  

 
 
Chargement de la batterie  
 
Batterie : batterie rechargeable lithium-polymère longue durée intégrée 
Chargement : Branchez le lecteur multimédia sur votre ordinateur. Sélectionnez USB Charge (Chargement USB) et appuyez sur 

le bouton . Une icône batterie clignote à l'écran indiquant que celle-ci est en cours de chargement. Quand l'icône de batterie 
s'affiche remplie, cela signifie que le chargement est terminé. Il faut environ 4 heures pour charger la batterie.  
Remarque 
Quand le message “Warning! Low Battery Voltage, Shutting Down...” (Attention ! Batterie déchargée, arrêt en cours...) s'affiche, 
rechargez votre lecteur dès que possible.  
Veillez à recharger complètement la batterie tous les deux ou trois mois quand le lecteur reste inutilisé pendant une longue période. 
Autrement, la tension de la batterie peut être trop faible pour faire fonctionner le lecteur. 
 
 
3. Commandes du lecteur 
 

 
1. Prise écouteurs 
 
2. Bouton de verrouillage des commandes 
 
3. Microphone 
 
4. Port USB 
 
5. Marche/Arrêt/Lecture/Pause 
 
6. Orifice de réinitialisation 
 
7. Revenir au précédent/Rembobinage 
rapide/Vers le haut 
 
8. Passer au suivant/Avance rapide/Vers le bas 
 
9. Menu  
 
10. Augmenter le volume/vers la droite 
 
11. Diminuer le volume/vers la gauche 
 
12. Logement pour carte Micro SD  
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4. Description de l'écran d'affichage 
 

 
 
A- Pochette d'album 
B- Notation (étoiles) / Numéro du morceau / Nombre 

total de morceaux  
C- Revenir au précédent  
D- Barre d'avancement 
E- Indicateur du niveau de batterie 
F- Réglage de l'égaliseur 
G- Lecture/Pause 
H- Passer au suivant  
I- Temps écoulé 
J- Icône de verrouillage 
K- Mode de lecture 
L- Volume 
Affichage balise ID3 (nom du morceau)     
 
 
 
 

 
Utilisation du lecteur 
 
Transférer des données vers le lecteur ou à partir de celui-ci 
Débranchez les écouteurs. 
Branchez le lecteur sur votre ordinateur à l'aide du câble USB fourni.  
Trois modes de connexion sont disponibles : USB Disk (Disque USB), MTP Device (Périphérique MTP) et USB Charge 
(Chargement USB). 
Appuyez sur les boutons Vers le haut et Vers le bas pour sélectionner l'option voulue et appuyez sur le bouton Lecture pour 
confirmer. 
 
Mode MSC et Mode MTP 
 
MSC signifie Mass Storage Class (Mémoire de masse). Quand vous le connectez à un ordinateur en mode MSC, le lecteur 
fonctionne alors comme un disque amovible. 
MTP signifie Media Transfer Protocol. Le mode MTP utilise la dernière technologie Microsoft pour gérer le périphérique multimédia. 
Lorsque vous raccordez le lecteur au PC, les modes de fonctionnement disponibles sont indiqués dans le tableau suivant : 
 

 Windows Me/ 2000 et 
Mac OS 

Windows XP  
sans WMP10 &11 

Windows XP 
avec WMP10 or 11 

Windows Vista 

MSC √ √ √ √ 
MTP   √ √ 

 
Transférer des fichiers en mode MTP （utilisateurs de Windows XP+WMP10) 
 
Le périphérique MTP contient deux dossiers : le dossier Media (Fichiers multimédia) et le dossier Data (Données). Vous pouvez 
transférer votre musique sur votre lecteur dans le dossier Media ou dans le dossier Data, puis transférer d'autres données sur le 
lecteur dans le dossier Data.  
Vous pouvez également utiliser la fonction Sync (Synchroniser) de Windows Media Player 10 pour transférer des fichiers de 
contenu multimédia sur le lecteur. (Cf. page suivante pour savoir comment utiliser Windows Media Player)  
Quand le lecteur se connecte à un ordinateur en tant que périphérique MTP, vous ne pouvez lire ni ouvrir aucun fichier sur le 
lecteur, y compris les fichiers multimédia et les fichiers de données. Vous devez les copier sur le disque dur de votre ordinateur 
pour pouvoir les lire ou les ouvrir. 
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Transférer des fichiers en mode MTP (utilisateurs de Windows XP+WMP11 et Windows Vista) 
 
Lorsque l'accès à votre ordinateur est effectif, quand vous branchez votre lecteur à votre ordinateur en mode MTP, l'option 
internal storage (mémoire interne) s'affiche. Elle comprend deux dossiers Music (Musique), qui contient des fichiers de 
musique synchronisés avec Windows Media Player 10 ou 11) et Playlists (Listes d'écoute), qui contient des listes d'écoute 
synchronisées avec WMP10 ou 11). Vous pouvez créer ou copier des dossiers et des fichiers dans le répertoire racine. 
Vous pouvez stocker vos fichiers de données (documents Word, Excel, fichiers pdf) dans le répertoire racine.  
Remarque : En mode MTP, toutes les données transférées en mode MSC sont invisibles. 
 
Transférer des fichiers en mode MSC (pour tous les utilisateurs Windows et MAC) 
 
Vous pouvez utiliser le V-Slim comme disque externe pour transférer vos fichiers. Vous pouvez utiliser la méthode du glisser-
déplacer ou celle du copier-coller pour copier vos fichiers multimédia dans le dossier adéquat de la mémoire du lecteur. Il est 
vivement conseillé de transférer les photos dans le dossier PICTURES, les fichiers vidéo dans le dossier VIDEO et les fichiers txt 
dans le dossier TXT. Après avoir déconnecté le lecteur multimédia de votre ordinateur, vous pouvez écouter tous les fichiers de 
musique ; toutes les données présentes sur le lecteur peuvent alors être transférées sur un autre ordinateur. 
Remarque : Ne débranchez pas le lecteur de l'ordinateur pendant le transfert des données. 
 
Transférer des fichiers multimédias sur le lecteur avec Windows Media Player 
 
Vous pouvez utiliser Windows Media Player 10 ou 11 notamment pour gérer vos fichiers audio, copier des morceaux de vos CD audio, 
transférer des morceaux sur le lecteur. Nous vous proposons une présentation rapide des options du lecteur Windows Media.  
 
5. Windows Media Player 10 :  

 
1. Now  P lay ing  (Lecture  en  cours )  -  Pour 

regarder/écouter le contenu multimédia en cours de 
lecture. 

2. L ibrary  (B i b l io thèque)  -  Pour créer des listes 
d'écoute et gérer vos fichiers multimédias. 

3. Rip  (Ex t ra i re )  -  Pour copier des pistes CD audio au 
format WMA ou MP3. 

4. Burn  (Graver )  -  Pour  c op ie r  des pistes audio 
MP3/WMA sur un CD enregistrable. 

5. Syn c  (S ynchron iser )  -  Pour copier des pistes 
MP3 ou WMA sur votre V-Slim. 

6. Guide  -  Pour rechercher des contenus multimédias 
(musique, films, etc.) en ligne. 

 
 
 

Ajouter  des morceaux à votre bibl iothèque mult imédia 
Windows Media Player rassemblera automatiquement tous les fichiers MP3 et/ou WMA sur votre ordinateur dans une bibliothèque 
multimédia où ils peuvent être lus, modifiés, gravés sur un CD ou copiés sur votre V-Slim. 
 

 
 

1. Cliquez sur Tools (Outils) > Search (Rechercher) pour trouver les fichiers multimédias (ou appuyez sur F3). Dans la 
boîte de dialogue Look in (Regarder dans), accédez au lecteur et au dossier où sont stockés vos fichiers audio. 

2. Cliquez sur Search (Rechercher).Windows Media Player ajoutera automatiquement tous les morceaux des dossiers 
sélectionnés dans votre bibliothèque. 

3. Quand la recherche est terminée, cliquez sur Close (Fermer). 



5

 
Extraire des morceaux de vos CD 
Vous pouvez également utiliser Windows Media Player pour constituer votre propre bibliothèque musicale en encodant 
vos CD audio sous la forme de fichiers audio. 

1. Insérez un CD audio. Cliquez sur Rip (Extraire). Le contenu du CD est alors affiché. Par défaut, tous les 
morceaux sont cochés.  

2. Décochez les morceaux que vous ne souhaitez pas encoder dans un fichier audio. 
3. Cliquez sur le bouton Rip Music (Extraire morceau) pour commencer à encoder les morceaux sélectionnés. 

REMARQUE : Vous pouvez modifier les options d'encodage des morceaux en sélectionnant Tools (Outils) > Options 
(Options) > Rip Music (Extraire morceau). 
Lorsque l'opération est terminée, Windows Media Player ajoutera automatiquement les nouveaux morceaux dans votre 
bibliothèque. 
 
6. Transférer des morceaux sur le V-Slim  
 
Branchez le lecteur multimédia sur votre ordinateur. Cliquez sur Sync. (Synchroniser). 
 

 
 

1. Cliquez sur Edit Playlist (Modifier Liste d'écoute) pour ajouter des morceaux à transférer sur votre lecteur. 
Cliquez sur OK quand tous les morceaux voulus ont été ajoutés. 

2. Les morceaux que vous souhaitez transférer sur votre lecteur doivent désormais s'afficher cochés sur le 
côté gauche de l'écran du Lecteur Windows Media sous Sync List (Liste de synchr.). Si vous ne souhaitez 
pas transférer certains des morceaux affichés, décochez-les. 

3. Cliquez sur Start Sync. (Démarrer Sync.). Le ou les morceau(x) sélectionné(s) sont copiés sur le lecteur. 
Quand vous avez terminé la copie des fichiers, débranchez le lecteur. 

 
Débrancher le lecteur de votre ordinateur 
 
- En mode chargement, débranchez le lecteur de votre ordinateur.  
- En mode MSC, débranchez le lecteur de l'ordinateur en respectant les étapes suivantes : 

1. Cliquez sur l'icône Safely Remove Hardware (Retirer le périphérique en toute sécurité)  de la barre d'outils (près 
de l'horloge). 

2. Cliquez sur Safely Remove USB Mass Storage Device (Retirer le périphérique de mémoire de masse USB en toute 
sécurité). 

3. Attendez l'affichage du message Safe to Remove Hardware (Vous pouvez retirer le périphérique). Débranchez le lecteur.  
 
7. Écouter des fichiers audio WMA/MP3 avec le V-Slim 
 

1. Suivez les instructions relatives au transfert des données depuis le lecteur multimédia et vers ce 
dernier pour copier les fichiers audio WMA/MP3 sur le lecteur.  

2. Branchez les écouteurs fournis sur la prise adéquate.  
3. Appuyez sur l'interrupteur Power (Marche/Arrêt) et maintenez-le enfoncé pendant environ 

3 secondes pour allumer le lecteur s'il est éteint.  
4. Sélectionnez My Music (Ma Musique) et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
5. Sélectionnez All Music (Toute la musique) et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
6. Sélectionnez la chanson que vous voulez écouter et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
7. Utilisez les commandes du lecteur pour régler la lecture et le volume d'écoute de vos fichiers audio WMA/MP3.  
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Fonction d'affichage des paroles (Lyric Display) 
 
Le lecteur prend en charge les fichiers de paroles au format LRC.  

1. Préparez un fichier audio MP3 ou WMA, par exemple musiquepop.mp3 ; 
2. Téléchargez un fichier de paroles sur Internet. Le nom du fichier de paroles doit avoir pour extension LRC. Exemple : 

musiquepop-2004.lrc. Changez le nom du fichier de paroles. Exemple : musiquepop.lrc, afin de vous assurer que le 
lecteur relie le fichier de paroles au nom de fichier audio correspondant. Copiez le fichier de paroles et le fichier audio sur 
le lecteur. 

3. Débranchez le lecteur. Utilisez les boutons Passer au suivant/Revenir au précédent pour sélectionner le fichier audio, par 
exemple abc.mp3. Appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour lancer la lecture. Les paroles vont s'afficher à l'écran 
pendant la diffusion du morceau.  

 
Remarque : Le lecteur prend uniquement en charge le format LRC. Si les paroles ne sont pas parfaitement synchrones avec la 
musique, cela n'est pas dû à un défaut du lecteur. Vérifiez le fichier de paroles ou téléchargez un meilleur fichier de paroles sur 
Internet et réessayez. Vérifiez que le fichier audio MP3 et le fichier LRC se trouvent bien dans le même répertoire et que les noms 
des fichiers sont identiques. Dans le cas contraire, le lecteur ne peut pas reconnaître le fichier de paroles.  
 
8. Fonctionnement de base 

1. Appuyez sur le bouton Power (Marche/Arrêt)  et maintenez-le enfoncé pendant environ 3 secondes pour allumer le 
lecteur. 

2. En mode lecture, appuyez sur le bouton Play (Lecture)  pour mettre en pause, appuyez à nouveau sur ce bouton 
pour relancer la lecture. 

3. Appuyez sur les boutons +/ - pour augmenter ou diminuer le volume.  
4. Appuyez sur les boutons passer au suivant/revenir au précédent (   ) pour passer à la chanson suivante ou 

précédente ;maintenez ces boutons enfoncés pour effectuer une avance rapide ou un retour rapide dans le morceau en 
cours d'écoute.   

5. Pour éteindre le lecteur, appuyez sur le bouton Power (Marche/Arrêt)  et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que l'écran 
devienne entièrement noir. 

 
Utiliser une carte SD 
 
Installer une carte micro SD 
La mémoire du lecteur peut être étendue grâce à une carte mémoire micro SD (jusqu'à 4 Go – non fournie). 
Vérifiez que le lecteur soit bien éteint. Cherchez le logement pour carte Micro SD qui se trouve en dessous du lecteur.  
Insérez la carte dans le logement prévu. Poussez légèrement sur l'extrémité de la carte pour l'enfoncer.  
Remarque : L'utilisation d'une carte réduit la durée de vie de la batterie. 
 
Enlever une carte micro SD 
Vérifiez que le lecteur soit bien éteint. Poussez légèrement sur l'extrémité de la carte pour la déverrouiller, puis enlevez-la du 
lecteur.  
 
Lire les fichiers multimédia stockés sur la carte 
Quand une carte micro SD est insérée dans le logement correspondant, tous les fichiers multimédia stockés sur celle-ci sont 
détectés automatiquement par le lecteur. Pour lire les fichiers multimédia stockés sur la carte : 

1. Sélectionnez File Navi (Navigation dans les fichiers) dans le menu principal. 
2. Activez Card Memory (Mémoire sur carte). 
3. Tous les fichiers et tous les dossiers présents sur la carte sont alors affichés. Maintenez le nom d'un fichier multimédia 

enfoncé pour afficher une fenêtre. 
4. Sélectionnez Play (Lecture) pour lire le fichier multimédia ou Delete (Supprimer) pour le supprimer de la carte. 

Remarque : Lorsque vous utilisez une carte micro SD avec le lecteur, vous augmentez sa consommation électrique. Cela peut 
provoquer une mise hors tension automatique du lecteur lorsque vous l'allumez alors qu'il contient une carte. Le cas échéant, 
chargez la batterie. La durée de fonctionnement de la batterie sera inférieure à celle obtenue sans la carte. Pour disposer d'un 
temps d'écoute plus long, enlevez la carte quand elle n'est plus utilisée. 
 
Fonction de verrouillage  
 
La fonction de verrouillage permet de désactiver les commandes du lecteur afin d'éviter toute activation intempestive.  
Pour activer le verrouillage des commandes, faites glisser le Bouton de verrouillage situé en haut du lecteur en direction de 
l'icône de verrouillage.  
Faites glisser le bouton de verrouillage dans la direction opposée pour désactiver la fonction.  
Remarque : Quand la fonction de verrouillage est activée, vous ne pouvez pas allumer le lecteur. 
 

Lock 
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9. Naviguer dans le menu principal 
 
Dans le menu principal, appuyez sur les boutons Up (Vers le haut) et Down (Vers le bas) pour sélectionner les options du Menu ; 
appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour activer le menu. 
 
Structure du menu 
 

Now Playing (Lecture en cours)  
All Music (Toute la musique)  
Artist (Artiste)  
Album  
Genre  
My Music List (Ma liste de 
morceaux) 

 

Dir List (Liste de dossiers)  
Record List (Liste 
d'enregistrements) 

 

My Music Tag List (Ma liste de 
balises musicales) 

 

 
 
 
My Music (Ma 
Musique) 

Level (Niveau) No Class (Aucune classe)/Level 1 (Niveau 1)/Level 2 
(Niveau 2)/Level 3 (Niveau 3)/Level 4 (Niveau 4)/Level 5 (Niveau 5)  

Now Playing (Lecture en cours)  
Dir List (Liste de dossiers)  

Video (Vidéo) 

My Vidéo Tag List (Ma liste de 
balises vidéo) 

 

Now Recording (Enregistrement 
en cours) 

 

WAV Rec (Enreg. 
WAV) 

32kbps/64kbps/192kbps/384kbps 

 
Recorder 
(Enregistreur) Rec Type (Type d'enregt) 

MP3 Rec (Enreg. MP3) 64kbps/128kbps/256kbps 
Dir List (Liste de dossiers) Local Memory (Mémoire locale)/Card Memory (Mémoire sur carte) 
Tag List (Liste de balises)  

My Ebook 
(Mon e-book) 

Auto Play Gap (Intervalle entre 
chaque lecture automatique : 5sec 
(5 s) 

 

Listen In (Écouter)  
Station List (Liste de stations)  
FM Band (Bande FM) USA Band (Bande États-Unis)/Japan Band (Bande Japon) 

 
 
FM 

Stop Playing (Arrêt écoute)  
Picture List (Liste de photos) Dir List (Liste de dossiers) > Local Memory (Mémoire locale)/Card 

Memory (Mémoire sur carte) 
Scan Mode (Mode de recherche) File List Mode (Mode liste de fichiers)/Outline Mode (Mode contour) 
Mode de lecture Manual Mode (Mode manuel)/Play Mode (Mode lecture) 

 
 
My Picture 
(Mes photos) 

Slide Gap 1s (Intervalle entre 
chaque diapo : 1 s) 

 

Calendar 
(Calendrier) 

  

Information (Informations)  
Display (Affichage) Backlight (Rétroéclairage)/Brightness (Luminosité) 
Rename Playlist (Modifier le nom 
de la liste d'écoute) 

 

Player Configure (Configurer le 
lecteur) 

Owner (Propriétaire)/Off Time (Temps de coupure)/Sleep Time 
(Temps de mise en veille)/Format Card (Formater carte)/Check 
System (Système de vérification) 

Language Select (Sélectionner la 
langue) 

 

Encrypted Disk Setting 
(paramétrage disque crypté) 

Adjust Space (Régler l'espace) 

Setting 
(Paramétrage) 

Reset (Réinitialiser)  
Local Memory (Mémoire locale) Playlist (Liste d'écoute) /TXT/VIDEO/PICTURES (PHOTOS)/MUSIC 

(MUSIQUE)/RECORD (ENREGISTREMENT) 
File Navi 
(Navigation 
dans les 
fichiers) 

Card Memory (Mémoire sur carte)  

Local Memory (Mémoire locale)  Data Exchange 
(Échange de 
données) 

Card Memory (Mémoire sur carte)  
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Rechercher un titre 
 
Avec ce lecteur, vous pouvez gérer vos morceaux de musique de différentes manières pour trouver et écouter facilement vos 
chansons favorites. 
Dans le menu, appuyez sur les boutons Up (Vers le haut) et Down (Vers le bas) pour sélectionner les options ; appuyez sur le 
bouton Play (Lecture) pour activer ou confirmer votre sélection. Appuyez sur le bouton Menu pour afficher le sous-menu. 
Maintenez le bouton Menu appuyé pour retourner au menu précédent. 
 

Now Playing (Lecture en 
cours) 

Chansons présentes dans la file d'attente de lecture. 

All Music (Toute la musique) Lit toutes les chansons présentes dans la mémoire flash interne. 
Artist (Artiste) Lit les chansons par artiste. 
Album Lit les chansons par album. 
Genre Lit les chansons par genre. 
My Music List (Ma liste de 
morceaux) 

Lit les chansons de la liste. 

Dir List (Liste de dossiers) Lit toutes les chansons présentes sur la carte ou dans la mémoire flash 
interne. 

Record List (Liste 
d'enregistrements) 

Lit les enregistrements FM et les enregistrements vocaux 

My Music Tag List (Ma liste 
de balises) 

Lit les chansons que vous avez marquées à partir d'un emplacement 
temporel spécifique. Pour utiliser cette fonction, vous devez au préalable 
ajouter des balises pendant la lecture de la musique (option Now Playing 
(Lecture en cours)>Add Tag (Ajouter une balise) 

Level (Niveau) Lit les chansons par niveau 
 
10. Lire un fichier multimédia (Now Playing) 
 
Sous-menu 
Ce menu permet de paramétrer les modes de lecture, comme la fonction Repeat (Répéter), Equalizer (égaliseur), rating 
(notation), Remove songs (Supprimer des chansons). Appuyez sur le bouton Menu. Vous obtenez alors le menu de 
paramétrage qui affiche le mode de lecture actuellement en cours. Dans le sous-menu, appuyez sur les boutons Up (Vers le haut) 
et Down (Vers le bas) pour sélectionner les options ; appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour confirmer ou activer les options, 
appuyez sur + et – pour procéder au réglage. 
 

Repeat (Répéter) Sequence (Séquence)/Repeat One (Répéter un morceau)/Repeat All (Répéter 
tous les morceaux)/Random (Aléatoire)/Intro 

Equalizer (Egaliseur) Normal / Rock/Pop/Soft/Jazz/DBB 
Repeat (Répéter) Normal/Repeat One (Répéter un morceau)/Repeat All (Répéter tous les 

morceaux)/Random (Aléatoire) 
Replay X Times (Réécouter X 
fois) 

Appuyez sur les boutons Left (Gauche) et Right (Droite) (+ / –) pour régler le 
nombre d'écoutes. 

Replay Interval (intervalle entre 
les réécoutes) 

Appuyez sur les boutons Left (Gauche) et Right (Droite) (+ / –) pour régler 
l'intervalle. 

Replay Mode (Mode Réécoute)  
Tempo Rate (Vitesse de lecture) Appuyez sur les boutons Left (Gauche) et Right (Droite) (+ / –) pour régler 

l'intervalle. 
Remove (Supprimer) Supprime les chansons de la liste d'écoute en cours 
Add to My List (Ajouter à ma 
liste) 

Ajoute la chanson à une liste donnée pour faciliter la lecture 

Information (Informations) Informations sur la chanson. 
Add Tag (Ajouter une balise) La balise est une sorte de signet. En ajoutant une balise au morceau en cours 

de lecture, vous pouvez écouter la musique à partir de l'emplacement temporel 
que vous avez marqué, mais à l'avenir vous ne pourrez plus lire le début.  

FIN/FOT (ouv./ferm. en fondu) Active ou désactive l'effet d'ouverture /fermeture en fondu. 
Level (Niveau) Évalue le niveau du titre en cours de lecture de 1 à 5 étoiles. Appuyez sur les 

boutons (+ / –) pour régler le niveau. 
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11. Mode Vidéo 
 
Cet appareil peut lire des fichiers vidéo AVI et WMV.  
 

 
 
 
 
 
 
 

1. Dans le menu principal, sélectionnez My Video (Mes Vidéos), puis appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour valider. 
2. Sélectionnez Dir List (Liste de dossiers) et appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour valider. 
3. Sélectionnez Local Memory (Mémoire locale) ou Card Memory (Mémoire sur carte) 
4. Tous les fichiers vidéo présents en mémoire s'affichent alors. Sélectionnez le fichier à lire. 

 
Procédure d’utilisation du logiciel de conversion 
 
Vous devez utiliser le logiciel de conversion pré-chargé sur la mémoire flash du lecteur pour convertir vos fichiers MPG, 
MPG4, ASF, AVI, WMV aux formats AVI ou WMV pris en charge par le lecteur. 
 

1. Branchez le lecteur à votre ordinateur en utilisant le câble USB fourni. 
2. Dans la fenêtre Explorateur window, V-Slim sera reconnu comme disque amovible “Memup”.  
3. Double-cliquez dessus pour voir les différents fichiers. 
4. Double-cliquez sur “START.htm”. Une fenêtre apparaîtra et vous pourrez choisir de télécharger le logiciel de conversion 

“Video_conversion_tool.zip” ou les notices d’utilisation. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Niveau de la 
batterie 

Volume - 
Volume + 

Lect./Pause 

Revenir au 
précédent 
/Retour rapide 

Passer au suivant
Avance rapide 
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1. Télécharger et exécuter le logiciel de conversion en vous assurant que votre PC soit équipé des derniers codecs vidéo 

disponibles sur le net. 

2. Cliquez sur « Input file » (fichier sélectionné)    pour ajouter le fichier vidéo à convertir. Dans la fenêtre Explorateur 
windows qui apparaîtra, sélectionnez le fichier source à convertir et cliquez sur le bouton « Open » (ouvrir). Le fichier est 
maintenant ajouter à la fenêtre de conversion. 

3. Choisissez l’emplacement des fichiers convertis. Dans la fenêtre « Output file » (fichier en destination de)   , 
sélectionnez le chemin puis l’emplacement où seront enregistrés vos fichiers convertis. 

4. Régler les paramètres de conversion dans « Settings ». Assurez-vous que la largeur et la taille d'écran est 320x240. 
5. Cliquez ensuite sur le bouton      « Start conversion » (lancer la conversion) pour commencer la conversion. 
6. La barre de progrès « Progress » augmente alors. Quand elle atteint 100% cela signifie que le fichier est bien converti. 
7. Allez chercher votre fichier converti à l’emplacement précédemment choisi et transférez le sur votre V-Slim. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
12. Enregistreur vocal / Dictaphone 
 

Now Recording 
(Enregistrement en cours) 

 

WAV Rec (Enreg. WAV) 32kbps/64kbps/192kbps/384kbps 

 
Recorder 
(Enregistreur) Rec Type (Type d'enregt) 

MP3 Rec (Enreg. MP3) 64kbps/128kbps/256kbps 
 
 
Paramétrage de l'enregistrement 
 

1) Dans le menu principal, sélectionnez Recorder (Enregistreur), puis appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour valider. 
2) Sélectionnez Rec Type (Type d'enregistrement) et appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour valider. 
3) Sélectionnez un format d'enregistrement (WAV ou MP3) et appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour valider. 
4) Sélectionnez un débit binaire et appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour confirmer. 

Remarque : Un débit binaire élevé permet d'obtenir une meilleure qualité d'enregistrement mais occupe plus de mémoire. 
 
Démarrage de l'enregistrement 
 

1) Sélectionnez Now Recording (Enregistrement en cours) et appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour commencer 
l'enregistrement.  

2) Appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour mettre l'enregistrement en pause. 
3) Appuyez sur le bouton Menu et maintenez-le enfoncé pour arrêter l'enregistrement et le sauvegarder. 
4) L'enregistrement capté par le microphone sera enregistré dans le dossier RECORD (exemple /Voice/REC001.WAV) ;  

Maintenant vous pouvez convertir d'autres fichiers 
de la même manière ! 
Cliquez sur le point d’interrogation « Help » (aide)  

 pour plus de détails. 
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Enregistrement                             Mise en pause de l'enregistrement 

                   
 
Lecture d'un fichier d'enregistrement 
 
Dans le menu principal, sélectionnez My Music (Ma Musique) et appuyez sur le bouton Play (Lecture).  
Sélectionnez Record List (Liste d'enregistrements) et appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour ouvrir la liste de fichiers 
d'enregistrements vocaux. 
Sélectionnez un enregistrement dans la liste pour l'écouter. 
 
13. Mode Texte (e-book) 
 
Avec ce lecteur, vous pouvez écouter de la musique, mais également lire des livres électroniques (e-book). Le lecteur prend en 
charge les livres électroniques au format TXT. 
 
14. Mode Radio FM 
 
Vous pouvez écouter la radio FM sur votre lecteur multimédia grâce à un tuner FM numérique intégré.  
Remarque : Les écouteurs doivent être branchés sur le lecteur multimédia pour que le tuner FM puisse capter correctement les 
stations FM. 
 
Démarrage du tuner FM 

Listen In (Écouter) Pour écouter la radio FM 
Station List (Liste de 
stations) 

Stations préréglées 

FM Band (Bande FM) Gamme de fréquences des États-Unis(87.5-108  
MHz)/Gamme de fréquences du Japon (76-108 MHz) 

 
 
FM 

Stop Playing (Arrêt écoute) Arrête la réception de la radio FM 
 
 
Pour passer en mode radio FM :  
 

1) Sélectionnez FM dans la liste Menu et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
2) Sélectionnez FM Band (Bande FM) et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
3) Sélectionnez une bande de fréquences : USA (États-Unis) ou Japan (Japon). 
4) Appuyez sur le bouton Menu pour retourner au menu précédent. 
5) Sélectionnez Listen In (Écouter) pour commencer à écouter la radio FM. 

 
 
1. Barre de progression de la recherche 
2. Indication du niveau de batterie 
3. Mode Recherche 
4. Verrouillage  
5. Mode écouteurs 
6. Bouton retour en arrière 
7. Fréquence suivante 
8. Recherche/Réception de la fréquence 
9. Fréquence précédente 
10. Bouton Menu 
11. Volume 
12. Lecture/Pause 
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Utilisation du menu FM Settings (Paramètres FM)  
 
Pour naviguer dans le menu FM Settings (Paramètres FM), en mode FM Radio, appuyez sur le bouton Menu pour activer le menu 
FM Settings.  

Auto Search (Recherche 
automatique) 

Recherche toutes les stations FM disponibles 

Save Channel/Remove 
(Enregistrer un canal/Supprimer) 

Enregistre le canal radio en cours d'écoute dans la liste des 
canaux/Supprime le canal radio de la liste 

Record quality (Qualité 
d'enregistrement) 

Définit la qualité d'enregistrement FM 

FM Record (Enregistrement FM) Enregistre des radios FM 
 
Rechercher une station FM manuellement 
 
Pour régler une station manuellement, appuyez sur les boutons Up (Vers le haut) et Down (Vers le bas) ; à chaque pression, le 
lecteur modifie la fréquence de 0,1 MHz. 
 
15. Mode Photos 
 

Picture List (Liste de 
photos) 

Dir List (Liste de dossiers) > Local Memory (Mémoire locale)/Card 
Memory (Mémoire sur carte) 

Scan Mode (Mode 
Recherche) 

File List Mode (Mode liste de fichiers)/Outline Mode (Mode contour) 

Play Mode (Mode de 
lecture) 

Manual Mode (Mode manuel)/Slide Show Mode (Mode diaporama) 

 
 
My Picture 
(Mes photos) 

Slide Gap 1s (Intervalle 
entre chaque diapo : 1 s) 

 

Remarque : Le lecteur multimédia gère les photographies aux formats JPG et BMP. 
 
 
16. Calendrier 
 

         
 
Pour paramétrer l'heure : 
Dans le menu principal, sélectionnez Calendar (Calendrier) et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
L'heure s'affiche. Si l'heure affichée est incorrecte, utilisez les boutons Up (Vers le haut) et Down (Vers le bas) pour la régler et les 
boutons Left (Gauche) et Right (Droite) pour passer d'une option à l'autre. 
Appuyez sur le bouton Play (Lecture). pour valider. 
 
17. Paramètres avancés 
 
Pour naviguer dans le menu Settings (Paramètres) : 
Dans le menu principal, sélectionnez Settings (Paramètres) et appuyez sur le bouton Play (Lecture). 
Appuyez sur le bouton Up (Vers le haut) ou Down (Vers le bas) pour sélectionner un paramètre, puis sur le bouton Play 
(Lecture) pour activer le sous-menu correspondant. Appuyez sur le bouton + et – pour régler le paramètre. 
Une fois le réglage terminé, appuyez sur le bouton Menu et maintenez-le appuyé pour retourner au menu précédent. 
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Menu Sous-menu Signification 

Information (Informations) Informations sur le lecteur (version microprogramme, espace total, 
espace disponible, etc.). 

Display (Affichage) Règle la luminosité et le rétroéclairage 
Rename Playlist (Modifier le 
nom de la liste d'écoute) 

Permet de préciser le nom de la liste d'écoute 

Player Configure (Configurer le 
lecteur) 

Owner (Propriétaire)/Off Time (Temps de coupure)/Sleep Time (Temps 
de mise en veille)/Format Card (Formater carte)/ Check System (Système 
de vérification) 

Language Select (Sélectionner 
la langue) 

Définit la langue dans laquelle les menus s'affichent sur le lecteur.  

Encrypted Disk Setting 
(paramétrage disque crypté) 

Définit un disque crypté pour enregistrer des données confidentielles. 

Setting 
(Paramètre) 

Reset (Réinitialiser) Réinitialise le lecteur pour revenir aux paramètres définis par défaut en 
usine. 

 
18. File Navi (Navigation dans les fichiers) 
 
Tous les fichiers contenus dans votre lecteur sont classés en fonction de leur nom de dossier. Cette fonction permet de naviguer 
vers ces fichiers et de les supprimer de votre lecteur. 
Dans le menu principal, sélectionnez File Navi.  
Sélectionnez un dossier (tous les fichiers contenus dans votre lecteur sont classés en fonction de leur nom de dossier). 
Appuyez sur le bouton Menu ; un sous-menu s'affiche alors. Sélectionnez Remove (Supprimer) pour supprimer le fichier 
multimédia. Appuyez sur le bouton Play (Lecture) pour lire le fichier multimédia. 
 
Échange de données 
 
L'échange de données consiste à copier des données contenues dans la mémoire interne sur une carte ou à copier des données 
contenues sur une carte dans la mémoire interne. 
 
Formater le lecteur à l'aide de l'outil Windows Format 
 

1. Branchez le lecteur multimédia sur l'ordinateur. 
2. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le disque représentant le lecteur multimédia. 
3. Sélectionnez le format et lancez le processus de formatage. 
4. Remarque : Ne sélectionnez pas l'option NTFS dans le menu Format File System (Formater un système de 

fichiers). Dans le cas contraire, le lecteur ne fonctionnera pas et vous devrez le reformater à nouveau. 
 
19. Dépannage 
 

Symptômes Solutions 
Le volume est trop faible pour être audible. Augmentez le volume en appuyant sur 
le bouton + du volume. 

 
Aucun son 

Les écouteurs ne sont peut-être pas bien branchés sur la prise écouteurs. 
Rebranchez soigneusement les écouteurs dans la prise correspondante.   

Pauses en lecture de musique La batterie est faible. Chargez-la. 
Distorsion du son La batterie est très faible. Chargez-la. 
Vous ne pouvez pas lire certains morceaux. Les fichiers audio sont peut-être dans un format incompatibles. 

Vérifiez qu'ils sont bien au format MP3 ou WMA. 
 
Aucun effet quand vous touchez les boutons 

- Le bouton de verrouillage est en position verrouillé. Faites glisser le bouton de 
verrouillage à l'opposé du symbole de verrouillage.  
- Le lecteur est peut-être en panne suite à un fonctionnement incorrect. Utilisez un 
trombone déplié pour appuyer avec précaution sur le bouton de réinitialisation du 
lecteur pour le réinitialiser.  

Impossible d'allumer le lecteur après l'avoir 
formaté avec l'outil Windows format. 

Le lecteur a peut-être été formaté avec le système de fichiers NTFS. Reformatez-
le au format FAT ou FAT32 avec l'outil Windows format. 

 
Impossible d'allumer le lecteur. 

- La batterie est à plat. Chargez la batterie. 
- Il n'y a pas assez d'espace réservé pour les fichiers système. Libérez de la 
mémoire en effaçant certains fichiers.  
- Le lecteur est peut-être en panne suite à un fonctionnement incorrect. Utilisez un 
trombone déplié pour appuyer avec précaution sur le bouton de réinitialisation du 
lecteur pour le réinitialiser. 
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20. Caractéristiques techniques  
 

• Mémoire intégrée : 4 Go ou 8 Go (une partie de la mémoire est réservée au microprogramme et à la gestion du système) 
• Interface  
• USB 2.0 : Haut débit 
• Batterie rechargeable au lithium-polymère 
• Égaliseur : Normal, XBass, Rock, Jazz, Soft, Pop et DBB 
• Écran TFT (matrice active) couleur 320 x 240 pixels 
• Affichage balise ID3  
• Commandes :  

o Marche/Arrêt/Lecture/Pause 
o Volume + /Droite 
o Volume - /Gauche 
o Passer au suivant /Vers le bas 
o Revenir au précédent/Vers le haut 
o Verrouillage  

• Réinitialiser  
• Lecture audio : MP3 et WMA 
• Lecture vidéo : Films (AVI, WMV)  
• Rapport signal sur bruit : > 90 dB  
• Réponse en fréquence : 20 Hz ~ 20 kHz  
• Sortie : < 4.4 mW (chaque sortie)  
• Taux de distorsion harmonique total : 0.01% ~ 0.5%  
• De type Flash Peut être mis à niveau par l'utilisateur.  

 
LIMITATION DE LA RESPONSABILITÉ ET DES DOMMAGES.  
 
EN AUCUN CAS LE FABRICANT ET LES REVENDEURS DU FABRICANT NE SERONT RESPONSABLES POUR DES 
DOMMAGES OU DES PERTES, Y COMPRIS, MAIS SANS LIMITATION, LES DOMMAGES, LES DOMMAGES RÉSULTANT 
D'UNE PERTE D'ACTIVITÉ COMMERCIALE, OU LES DOMMAGES POUR PERTE D'ACTIVITÉ DE TOUT CLIENT OU DE 
TOUTE AUTRE PARTIE DIRECTS, INDIRECTS, SPÉCIALEMENT DÉLIBÉRÉS, DISSUASIFS, ACCESSOIRES, EXEMPLAIRES 
PROVENANT DE L'IMPOSSIBILITÉ D'UTILISER LE PRODUIT OU LES LOGICIELS, Y COMPRIS, MAIS SANS LIMITATION, 
CEUX RÉSULTANTS DE DÉFAUTS DANS LE PRODUIT OU LES LOGICIELS OU LA DOCUMENTATION, OU LA PERTE OU 
L'INEXACTITUDE DE DONNÉES DE TOUT TYPE, QU'ILS SOIENT BASÉS SUR UN CONTRAT, UN DÉLIT CIVIL OU TOUTE 
AUTRE THÉORIE LÉGALE, MÊME SI LES PARTIES ONT ÉTÉ INFORMÉES DE LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES.  
PARCE QUE CERTAINS ÉTATS N'AUTORISENT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DE LA RESPONSABILITÉ POUR 
LES DOMMAGES, LA LIMITATION CI-DESSUS PEUT NE PAS S'APPLIQUER AUX PARTIES.  EN AUCUN CAS LA 
RESPONSABILITÉ TOTALE CUMULÉE DES VENDEURS POUR CHAQUE ET POUR TOUT TYPE DE RESPONSABILITÉ EN 
RELATION AVEC LE PRODUIT OU SES LOGICIELS NE SERA SUPÉRIEURE AU MONTANT PAYÉ PAR LE CLIENT POUR LE 
PRODUIT.  


